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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 
 

 

Smernica Rady 2011/98/EÚ z 13. decembra 2011 o jednotnom 

postupe vybavovania žiadostí o jednotné povolenie na pobyt a 

zamestnanie na území členského štátu pre štátnych príslušníkov 

tretích krajín a o spoločnom súbore práv pracovníkov z tretích 

krajín s oprávneným pobytom v členskom štáte (Ú. v. EÚ L 343/1, 

23.12.2011) 

 

 zákon č. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (ďalej len „návrh zákona“) 

Smernica Právne predpisy Slovenskej republiky 

1 2 3 4 5 6 7 8 

Článok 

(Č, O, 

V, P) 

Text Spôsob 

transpozície 

 

Číslo Článok (Č, §, 

O, V, P) 

Text Zhoda Poznámky 

 

Č: 3  

O: 2  

P: a 

2. Táto smernica sa neuplatňuje na štátnych 

príslušníkov tretích krajín:  

a) ktorí sú rodinnými príslušníkmi občanov 

Únie, ktorí uplatnili alebo uplatňujú svoje 

právo na slobodu pohybu v rámci Únie, v 

súlade so smernicou Európskeho parlamentu a 

Rady 2004/38/ES z 29. apríla 2004 o práve 

občanov Únie a ich rodinných príslušníkov 

voľne sa pohybovať a zdržiavať sa v rámci 

územia členských štátov (17); 

 

(17) Ú. v. EÚ L 158, 30.4.2004, s. 77. 

 

N Zákon č. 

404/2011 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 2 

O: 4 a 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(4) Štátnym príslušníkom tretej krajiny je každý, kto nie je 

štátnym občanom Slovenskej republiky ani občanom Únie; 

štátnym príslušníkom tretej krajiny sa rozumie aj osoba bez 

štátnej príslušnosti.  

 

(5) Rodinným príslušníkom občana Únie je štátny príslušník 

tretej krajiny, ktorý je  

a) jeho manžel,  

b) jeho dieťa mladšie ako 21 rokov, jeho nezaopatrené dieťa a 

takéto deti jeho manžela,  

c) jeho závislý priamy príbuzný v zostupnej alebo vzostupnej 

línii a takáto osoba jeho manžela,  

d) akýkoľvek iný rodinný príslušník, na ktorého sa nevzťahujú 

písmená a) až c) a je nezaopatrenou osobou v krajine, z ktorej 

prichádza,  

e) akýkoľvek iný rodinný príslušník, na ktorého sa nevzťahujú 

písmená a) až c) a je členom jeho domácnosti, 

f) akýkoľvek iný rodinný príslušník, na ktorého sa nevzťahujú 

písmená a) až c) a je z vážnych zdravotných dôvodov 

odkázaný na jeho starostlivosť,  

g) jeho partner, s ktorým má občan Únie trvalý, riadne 

osvedčený vzťah,  

h) štátny príslušník tretej krajiny s právom pobytu v rovnakom 

členskom štáte, v ktorom má občan Únie právo pobytu a 

občanom Únie je štátny občan Slovenskej republiky, s 

Ú  
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Návrh zákona 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 

5/2004 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 2 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O: 3 

 

 

 

 

ktorým sa štátny príslušník tretej krajiny navráti na pobyt 

alebo sa k nemu pripája na pobyt späť na územie Slovenskej 

republiky a spĺňa niektorú z podmienok uvedených v 

písmenách a) až g) vo vzťahu k štátnemu občanovi 

Slovenskej republiky.  

 

(2) Rovnaké postavenie v právnych vzťahoch vznikajúcich 

podľa tohto zákona ako občan Slovenskej republiky má aj 

a) občan členského štátu Európskej únie,  

b) rodinný príslušník občana členského štátu Európskej 

únie a rodinný príslušník občana Slovenskej republiky, 

ktorí sú štátnymi príslušníkmi tretej krajiny a ktorí majú  

oprávnený pobyt na území Slovenskej republiky,  

c) štátny príslušník Spojeného kráľovstva Veľkej Británie 

a Severného Írska a jeho rodinný príslušník, ktorý je 

štátnym príslušníkom tretej krajiny, ktorí si uplatnili 

právo na voľný pohyb podľa osobitného predpisu2a) 

a ktorým toto právo zostáva zachované podľa 

medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika 

viazaná,2b) 

d) štátny príslušník tretej krajiny, ktorému bol udelený 

azyl2c) alebo ktorému bola poskytnutá doplnková 

ochrana,2c)  

e) štátny príslušník tretej krajiny, ktorý má v Slovenskej 

republike udelený pobyt štátneho príslušníka tretej 

krajiny s priznaným postavením osoby s dlhodobým 

pobytom Európskej únie3) (ďalej len „dlhodobý pobyt“).  

 
2a) Zákon č. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
2b) Napríklad čl. 24 Dohody o vystúpení Spojeného 

kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej 

únie a z Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu (Ú. v. 

EÚ L 29, 31. 1. 2020). 
2c) Zákon č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
3) § 42 ods. 2 písm. c) zákona č. 404/2011 Z. z. 

 

(3) Členský štát Európskej únie na účely tohto zákona je členský 

štát Európskej únie okrem Slovenskej republiky, iný štát, ktorý 

je zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospodárskom 

priestore, a Švajčiarska konfederácia. 
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Návrh zákona 

 

 

 

 

 

O: 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 23a 

O: 1 

P: d 

(5) Rodinný príslušník občana členského štátu Európskej únie a 

rodinný príslušník občana Slovenskej republiky podľa 

odseku 2 písm. b) na účely tohto zákona je jeho 

a) manžel, 

b) priamy potomok, ktorý je mladší ako 21 rokov alebo ktorý 

je nezaopatrenou osobou, a takýto potomok jeho manžela, 

c) závislý priamy príbuzný vo vzostupnej línii a takýto 

príbuzný jeho manžela. 

 

(1) Zamestnávateľ môže zamestnávať štátneho príslušníka tretej 

krajiny, 

d) ktorý je rodinným príslušníkom občana členského štátu 

Európskej únie alebo rodinným príslušníkom občana 

Slovenskej republiky a ktorý má oprávnený pobyt na území 

Slovenskej republiky, 

 

Č: 3  

O: 2  

P: b 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) ktorí spoločne so svojimi rodinnými 

príslušníkmi, a bez ohľadu na ich štátnu 

príslušnosť, majú na základe dohôd buď medzi 

Úniou a členskými štátmi, alebo medzi Úniou 

a tretími krajinami právo na voľný pohyb 

rovnocenné s takýmto právom občanov Únie; 
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Návrh zákona 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

        § 2 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2) Rovnaké postavenie v právnych vzťahoch vznikajúcich 

podľa tohto zákona ako občan Slovenskej republiky má aj 

f) občan členského štátu Európskej únie,  

g) rodinný príslušník občana členského štátu Európskej 

únie a rodinný príslušník občana Slovenskej republiky, 

ktorí sú štátnymi príslušníkmi tretej krajiny a ktorí majú  

oprávnený pobyt na území Slovenskej republiky,  

h) štátny príslušník Spojeného kráľovstva Veľkej Británie 

a Severného Írska a jeho rodinný príslušník, ktorý je 

štátnym príslušníkom tretej krajiny, ktorí si uplatnili 

právo na voľný pohyb podľa osobitného predpisu2a) 

a ktorým toto právo zostáva zachované podľa 

medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika 

viazaná,2b) 

i) štátny príslušník tretej krajiny, ktorému bol udelený 

azyl2c) alebo ktorému bola poskytnutá doplnková 

ochrana,2c)  

j) štátny príslušník tretej krajiny, ktorý má v Slovenskej 

republike udelený pobyt štátneho príslušníka tretej 

krajiny s priznaným postavením osoby s dlhodobým 

pobytom Európskej únie3) (ďalej len „dlhodobý pobyt“).  

 
2a) Zákon č. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
2b) Napríklad čl. 24 Dohody o vystúpení Spojeného 

kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej 

Ú 
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Zákon č. 

5/2004 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

§ 2 

O: 3 

únie a z Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu (Ú. v. 

EÚ L 29, 31. 1. 2020). 
2c) Zákon č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
3) § 42 ods. 2 písm. c) zákona č. 404/2011 Z. z. 

 

(3) Členský štát Európskej únie na účely tohto zákona je členský 

štát Európskej únie okrem Slovenskej republiky, iný štát, ktorý 

je zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospodárskom 

priestore, a Švajčiarska konfederácia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


